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A SZÉLBAL TERJESZKEDÉSE. 

Nagyon tetszik magának az országos 
függetlenségi párt a hitben, hogy ő a jö- 
vőnek pártja. A mit nem ad és enged 
meg a jelen, csak meghozza a jövő, s ha 
késik is, nem marad el azon idő, midőn 
elvei diadalát ülheti. 

A jövő a sors kezében van, s a mi 
pártunknak nem feladata elébe vágni; 
parlamentáris országokban nem a jövő 
századbeli törvényhozás, hanem a jelen 
legi számára választják a népek a kép- 
viselőket, s minden parlamentben az actu- 
alis kérdések, a megvalósitható feladatok, 
s nem a távoli jövő kiszámithatatlan kö- 
vetkezményeire rakott alapon állanak a 
pártok. Egyik azt véli, hogy saját esz- 
méivel használna legtöbbet a hazának a 
jelenlegi viszonyok közt, a másik meg 
az övéit tartja ilynemü tiszteletben; tehát 
a czélszerüség iránt táplált eltérő néze 
tek, s nem az idő, a jelenben vagy jö- 
vendőben megvalósitandó eszmék sorrend- 
je szerint foglalnak a pártok állást. A 
mi a jövendőben válik megvalósithatóvá, 
azt majd a jövőben fogja akarni a gon- 
dolkodó választó, azért lesznek választá 
sok, de nem végezve mindent a maga 
idejében, sem jelennek, sem jövőnek nem 
teszünk jó szolgálatot. 

Minden pártra nézve gyarló vigasz- 
talódás lehet az, hogy mekkora és mi- 
lyen erős lesz majd ezután. A nemzeti 
fejlődés világszerte annyira gyors, hogy 
a népeket csak a jelen foglalkoztatja s 
a jövőt intézményekben, nem pedig tét- 
lenségre kárhoztatott pártokban biztosit- 
ják maguknak. Az nem tartatik sehol a 
világon practicus elvnek, hogy egy nagy 

politikai párt, mint a milyen a magyat 
szélsőbaloldal , csak azért választassék 
meg, hogy összedugott kezekkel, tátott 
szájjal várja, mig a viszonyok megsütik 
számára azt a galambot, mely sülve is 
repül. Vannak igenis pártok más parla- 
mentekben is, melyek legfőbb czéljaikat 
nem küzdhetik ki, s ennyiben ők is a 
jövőre támaszkodnak, de e pártoknak a 
jelen által felvetett actuális kérdésekre 
nézve saját eszméjük és javaslataik van- 
nak, megtudják mindig mondani, hogy 
azon javaslat helyett, a melyet a kormány 
terjesztett elő, ők ezcn és ezen ellenkező 
intézkedést óhajtják. 

Ilyesmit a magyar szélsőbaloldaltól 
hiában várni, s ebben rejlik egyik oka 
annak, hogy a mit ők tulajdonképen párt- 

beli szaparodásnak neveznek, valóban 
apadás. 

Nehány héttel ezelőtt kimutattuk, 
hogy azon pártok számaránya, melyek az 
1867-iki kiegyezéssel szemben eleinte ál- 
lást foglaltak, legyen e pártok neve kü- 
lönböző idők szerint, balközép, negyven- 
nyolczas, tigris vagy függetlenségi párt, 
összehasonlitva a jelenlegi országgyülés 
pártjainak számarányával, kitünik, hogy 
a közjogi kiegyezés ellenségei nagy tért 
veszitettek. 

Ennek daczára a szélbalok még min- 
dig a nagy számbeli szaporodással dicse- 
kednek, nem véve tekintetbe azt, hogy a 
volt országgyülési balközép felhagyván 
az oppositióval, választóik egy része, más 
arra való párt nem létezvén, a szélsőbal- 
oldalhoz csatlakozott; de maga a párt 
csakis azon esetben dicsekedhetnék el ve- 
le, hogy a 67-iki kiegyezés megbuktatá- 
sának eszméje Magyarországon gyarapo- 
dott népszerüségben, ha ma már a kiegye- 
zésnek több ellensége ülne a parlament- 
ben, mint a mennyi a balközép idejé- 
ben ült. 

Egyébként a szélbali terjeszkedés- 
nek egyik igen jellemző példája maga 
Udvarhelymegye, a hol minden ember 
választó lévén, a megye egyik legerősebb 
fészke volt korábban a szélbaliságnak. 
Innen nyert évtizedek óta mandatumot 
Ugron Gábor és Orbán Balázs, egykoron 
Bartha Miklós, s a most szélbali Ugron 
Ákos. A tegnapi választással azonban, a 
kormánypárt győzelmével elvesztette ott 
a szélbal legutolsó positióját is. E me- 
gyéből most már egyetlen képviselője 
sincs a függetlenségi párt- 
nak. Ime ez a szélbali szaporodásnak 
természetes menete. Némely üj választó 
kerület talán azért, hogy valamely igaz- 
ságtalanság miatt kifejezze méltatlanko- 
dását vagy talan a puszta változatosság 
kedvéért, hogy: „próbáljuk meg ezt is", 
megválaszt egy-egy függetlenségi képvi- 
selőt, a melyik kerület azonban ezt már 
többször elkövette s. volt alkalma meg 
győződni arról, hogy a nagy szélbali 
igéretek mennyire üres álomképek s 
éveken át tapasztalhatta azt, hogy kép- 
viselői által a kerület csak kizárja ma- 
gát a parlamentben a befolyásos szótól 
és törvényhozói részvételtől, s e miatt a 
hazának sem használván semmit, magá- 
nak csak ártott - az ilyen választókerü- 
letek mind hátat forditanak a tétlen, de 
nagyszáju szélbaliság apostolainak. Ek- 
kor aztán az apostolok felszedik a sá- 
torfát, s más vidéken újra kezdik a mes- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A HALGAÁS FAJÁRÓL. 
(Sacher- Masoeh elbeszélése.) 

II. 

A szamár mint diplomata. 

[Folytatás.] 

A rendörbiztos dühöngeni kezdett. 
- Gunyolja a hatóságot - kiáltott fel- 
azonban kitudja minő magas egyéniségek- 
kel van összeköttetése, máskülönben nem 
beszélne ily hangon. Jobb tehát, ha hall- 
gatni hagyom őt, s ha magam is hall- 
gatok. 

Tehát még mindig nem sikerült fel- 
deriteni a néma remete titkát, de a juro- 
vai fürdővendégeknek meg volt most leg- 
alább az az elégtételük, hogy az ösme- 
retlen ő rájuk nézve nem volt már isme- 
retlen többé, Paltsinsky Jánosnak hivták 
8 földbirtokos volt. Legalább egy jelentős, 
eredményt kivivtak. 

A többit 
sSzamár. 

megtette a diplomaticus 

Midőn egy alkalommal a Tarnovska 
coteria ismét együtt volt a „kursalonban" 
tánczolt még pedig inkább egészségi 
szempontból, mint mulatságból, s késő 
éjszakáig, történt, hogy feljött a hold, s 
ájos világát nem csak a harmatos virá- 

gokra, cserjékre és szökőkút sugaraira 
yetette, hanem az ablakokon át a tánczo- 
lókra is. 

Faniska, kit az örnagy hódolatai és 
bókjai türelmetlenné és idegessé tettek, 
hirtelen belekapaszkodott a hold esüst 
sugaraiba, mintha mentő kötél lett volna. 
- Ah! mily élvezet lesz most haza lo- 
vagolnom! - kiáltott lelkesülten - nyer- 
geljék meg azonnal lovamat. 

Alfréd sietett végrehajtani a pa- 
rancsot. 

- Kérem engedje meg, hogy elki- 
sérjem, - szólt az örnagy. 

- Én is elkisérem - kérte Bella. 
- Mindnyájan elkisérjük. 

; - Nem, nem! - felelt Faniska - 
önök igen szivesek, de vége lesz a re- 
gényességnek, ha az ember nagy társa- 
ságban van. 
- De nekem -kérdezte a poeticus 

Bella - nekem csak szabad lesz nemde? 
- Igen - viszonzá Faniska, - de 

csak is önnek, előre küldöm lovászomat, 
s ön aztán az éjet nálam tölti. 

A két hölgy csakhamar elkészült öl- 
tözékével, s elővezették az állatokat. - 
Faniska pompás hegymászó kis lóra ült, 
Bella egy kicsi szamárra, mely csendes 
nyugalommal állt társa mellett, s avval 
mulatta magát, hogy hosszú füleit majd 
előre, majd hátra lóbálta, s egy hosszú 
kórén rágódott, mit magával hozott. Va- 
lóságos Hegel iskolájábóli philosophus 
volt. 

- De mégis veszedelmes lehet - 
sohajtott Gottwald - hogy két nő egé- 
szen egyedül,... 
- Követni fogom őket - sietett köz- 

beszólni az örnagy. 

1881. 
terséget; meglehet egy ideig a félreveze- 
tett tömeg által boldogulnak is, mignem 
itt is elkövetkezik a. kiábrándulás ideje. 

Igy szaporodik a szélbal. 

Szilágysomlyóban, ugy értesülünk 
B. Bánffi György pártonkivüli nagy szótöbbség- 

gel megválasztatott. A szélbal tehát tegnap és 
tegnapelőtt, Udvarhely városában és Szilágy- 
somlyón két kerületet elveszitett. 

A DELEGÁCIÓKBÓL. 
nov. 6. 

A magyar delegáczió külügyi 
albizottsága ma három órán át 
ülésezett, mely alkalommal rendkivül érdekes 
vita folyt le a külügyi politikát illetőleg. Több 
oldalról eredő kérdésékre Kállay Béni osztályfő: 
nök kijelentette, hogy a hatalmakhoz való viszo- 
nyaink a lehető legjobbak s előreláthatólag azok 
is fognak maradni. Umbertó olasz király maga 
kezdeményezte a talalkozást, miután a monar- 

chiánkkal való jó egyetértés Olaszországnak ki. 

válóan érdekéber fekszik; részűnkről mi semmit 
sem követelhetünk s teljességgel nem tarthatunk 
Olaszországtól. 

Gróf Andrássy Gyula ugyanezt hangsulyo. 
zá, kiemelve fejtegetései közben azt is, hogy az 
irridenta nem aunyira ránk, mint inkább Olasz- 
országra nézve válhatik veszélyessé. Ha az ir- 

ridenta Olaszországot háborura kényszeritette 

voloa valamikor monarchiánk ellen, csak két 

eshetőség vált volna lehetségessé; vagy győzött 

volna Olaszország, a mi mindenesetre a köztár- 
sasági párt győzelme leendett volna, vagy pedig 

Olaszország vereséget szenvedett volna, a mi 
végzetessé válhatott volna a dinasztiára nézve. 

A közeledés ennélfogva tökéletesen ősziate 

természetü. Kaállay osztaályfőpök kijelenté, hogy 

uralkodónknak a czárral való talalkozásáról egya- 

talában soha még csak szó sem volt. Az összes 

eire vonatkozó közlemények ennélfogva kohol. 

mányok. A danzigi fejedelem-találkozás. Német- 

ország iránti viszonyainkat egyáltalában és egy 

irányban sem zavarta meg. Részletes fejtegeté. 

sekbe bocsátkozott Kállay osztályfőnök a Duna" 
kérdésre, valamint a keleti vasutvonal csatlako- 
zásra nézve is. Dr. Falk Miksa bizottsági elő- 

adó felhatalmaztatott, hogy jelentésében br. Hay- 
merle elhunyt külügyminiszternek a delegáczió 

legutolsó jelentése óta tanusitott tevékenységét, 

tekintettel müködésének eredményeire, emlit- 
se töl. 

A magyar delegáczió hadügyi al- 
bizottsága ma letárgyalta az egész rendes szük 

ségletet, melyből összesen 180,000 frtot törült 

s a rendkivűli szükségletnél egész a III. czimig 
haladt. 

..... 

- Nem, nem - szólt Faniska nyer- 
géből despoticus arczezal - haragom ter- 
he alatt senki ne merjen követni ben- 
nünket. 

Gottwald sohajtott, a többi urak zu- 
gólodtak, de minden hasztalan volt. A 
bátor amazon megsarkantyuzta lovát, s 
tova ugratott, mig Bella szamara lassu 
ügetéssel követte. A kis keleti származá- 
su leányka citrom sárga arczával olyan 
volt nyergében, mint valami majmocska, 
mely nagy kutyán lovagol. Mikor már 
nehány száz lépésnyire haladtak az úton 
Faniska megállitotta lovát. - Mily felsé- 
ges éj! -szólt felhevülten a gyors lo- 
vaglástól - majdnem foly fenséges, mint 
az az éj, melyet Schakespeare ir le a ve- 
lenczei kalmárban. 

- Oh igen ! - felelte Bella s azon- 
nal szavalni kezdett. 

Egyszerre elakadt. Faniska fel ne- 
vetett. 

- Inditványozom, - tevé utánna - 
hogy ne menjünk az egyenes uton jószá- 
gomra, hanem tegyünk egy kerülőt az 
erdőn át. 

- Követem önt a halálba is -szólt 
Bella emphaticusan. 

Igy tehát a keskeny ösvényre tért, 
mely sűrü tölgyerdőben meglehetős mere- 
deken futott a közeli hegyre s azután to- 
vább kigyódzott rajta völgyek és szikla- 
falak között, mint a symbolicus kigyó a 
tojás körül. Csak egyenkint, egymás után 
mehettek rajta, a mi különben Bellának 
igen előnyére volt, mert szamara, mint 
egy valóságos szamár, csak addig volt 

KÜLFÖLD. 
A Kölner Zeiítung egy berlini táv. 

irata a dunai kérdést tárgyalja. E sürgöny sze- 
rint Berlinben azt vélik, hogy románia nem fog- 

ja tovább kifogásolni a vegyes commisiót, mint 

ilyent, de a berlini szerződésre hivatkozva a 
bizottság illetékességének megszoritására fog tö- 
rekedni. E korlátozást Románia alkalmasint ab- 
ban fogja keresni, hogy a fellebbezés az euró- 
pai bizottsághoz szabadon hagyassék. Az osz- 
trák külügyéri helyettes, Kállay, épen eme ki- 

vánság teljesítését mondja lehetetlennek. 

A szombati pótválasztások Németországban 
több helyütt gyarapitották a liberalis pártot. A 

conservativek ellenben roszabb helyzetben van- 
nak. Két vezérük végleg megbukott, a harma- 
diknak még egy pótválasztásnál kell küzdeni 
egy ellenjelőlttel. Miután a reichsrath 17-én ösz- 

sze ül, a pótválasztások hivatalos eredménye 

pedig csak 18 án lesz kihirdetve ennélfogva a 

reichsratn megnyitásánál nehány üres hely lesz 
még. Nem érdektelen most a kérdés, hogy ki 
lesz a korelnök. 

A Ferry miniszterium sorsa sokkal gyor- 

sabban eldőlt, mint várható lett volna. A jelen: 
legi kormányelnök azon nyilatkozata, melyet 

pénteken tett a kamarában, kijelentvén, hogy a 
kabinet leköszön bár hogyan üssön is ki a ka- 
mara szavazata a tunisi interpellatiók tárgyá- 
ban, alkalmasint csak végső kisérlet volt, hogy 

a kamara szavazatát feleslegessé tegye. Hogy 
vajjon e kisérlet sikerültte az, majd az inter- 

pellatió vitájánál válik meg. Kedvező jelnek ve- 
hető, hogy a szélsőbal, a mely oldalról indult 

ki a félhalott kabinet elleni támadás, teljes fel- 

oszlás előtt áll. Eme harminczhat tagból álló 

párt, mely elég önhítt volt, s azt képzelte, hogy 

tulsulyra fog emelkedni a kamarában, már is 
három fractióra szakadt. A mult szerdán meg" 
tartott pártülésén még ugyan megmaradtak egy- 

ségben nagy nehezen, de midőn a követendő 

politikára Került a sor, a legkirivóbb ellenkezé- 
sek merültek fel. Clemenceaun és Louis Blanc 
meg tesznek mindent, hogy a szakadásokat visz. 
szatartsák, de aligha sikerül nekik a pártot ösz. 
szetartani. 

Henry Brisson megválasztása a kamara el- 

nökének egész Francziaország teljes megelége- 

désével találkozott. Barát és ellenség egyaránt 
elismeri az uj elnök magas jellémét részrehajlat- 

lanságát és nemes kötelesség szeretetét. - A 
Temps tudni akarja, hogy Brisson a kamara el- 

nökségét eiőbbre tette a pecsétőri államásnak, mely 

lyel Gambetta őt megkinálta. 

A kamarában megválasztott titkárok, any- 

nyiban birnak politikai jelentőséggel, hogy az 

összes uj titkárok a mérsékelt párthoz tartoznak 

A szélső balpárt, melynek a mult sessióban egy 

tagja benn volt a tisztviselők közt ez uttal egy 
. 

hajlandó a menésre, mig másik ment előt- 
te. Minden baj nélkül értek fel a ma- 
gasba, a honnan elragadó kilátást élvez- 
hettek a sötétlő dombokra, csillámló hegy- 
csucsokra s az ezüstözött völgybe mere- 
deken aláfutó sziklafalakra. Azonban, mi- 
dőn utjokat a hegy körül folytatták s 

csillámló fehér sziklák tornyosultak fe- 
lettük, mig lábaiknál mély s borzalmas 
őrvények tátongtak, melyekből sötét, in- 
cselkedő gnómok karjaihoz hasonló ágak 
nyultak utánuk; helyenkint ősrégi töl- 
gyek, melyek itt.ott sötét pirámisként 
emelkedtek a magasba, árnyékot vetettek 
az utra s ugy tetszett, mintha egy őrvény 
nyilna meg hirtelen a két amazon lábai 
előtt. Faniska minden akadály nélkül lo- 
vagolt tovább, ellenben a szamár, mely- 
nek Bella kisasszony édes terhe jutott 
osztályrészül, mint valódi philosoph meg- 
hökölt, megállt, füleit előre hajlitotta s 
a világ kincseért sem mozdult. Bella szé- 
gyelte gyámoltalanságát s verni kezdte 
a szürke philosophot. A szegény szamár 
hihetőleg azzal vigasztalta magát, hogy 
bizonyára nem ő az első, kinek bölcsesége 
oly hálátlan bánásmódban részesül, s nem 
mozdult. Bella rángatta a kantárt, hizel- 
gett, kért, s ismét verésre forditotta a 
dolgot. De mind hasztalan. A szamár nem 
ment előre, de a mi még roszabb volt, 
visszafelé sem. Ugy állt ott egy helyben, 
mintha kőből vagy fából lett volna saját 
szamárságának szobra. Bella végre segit- 
ségért kezdett kiáltani. Faniska észre 
sem vette, hogy kisérőnője visszamaradt, 
bátran előre lovagolt s Bella vékony hang- 
ja már nem hatolhatott hozzája. Bella sirt, 
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jelöltjének megválasztatását sem tudta keresz. 
tül vinni. 

Kairouánból jelenti Saussier tábornok, 

hogy az idő váratlanul majdnem hidegre vált és 
hogy e körülmény a katonai müveletekre igen 

kedvezők, Sfaxban több felkelő törzsnek követei 

jelentkeztek a franczia hatóságnál, hogy meghó- 

dolásukat tudtul adják. 
Törökország egy köriratott intézett a ha-. 

talmakhoz, melyben Bulguria magatartása miatt 

emel panaszt. A bolgár kormány - ugymond 
a körirat - nem tiszteli a musulmánok birto. 

kát és a török mecsetek profanálása által meg- 
sérti a vallási érzületet. 

Ezért a porta a hatalmak közben járá- 
sát kéri, hogy ez állapotoknak véget vessenek. 

Maltábán nagy mozgalom indult meg a 
nép között a hatóságok által behozott angol 
nyelvkényszer ellen. Flóriánában mintegy 7 ezer 

főre menő meeting tartatott, s igen heves szó: 

noklatokat mondtak a hatóságok ellen. A rend- 

örség közbelépett s számos egyént bekisért. A 
maltaiak ezután az utczákon, szaladva hango- 
san kiáltották : „Éljen Olaszország ! Éljen az 
olasz nyelv! Le az angolokkal! - Viktoria ki- 

rálynéhoz 15 ezer aláirással ellátottt petiti: 

ot intéztek, melyben arra kérik, hogy vessen 

gátot a maltai hivatalnokok zsarnoki üzel- 
mei elé. 

BELFÖLD. 

sS.-Szt.György, 1881. nov. 6. 

(Képviselőválasztás.) 
Mult alkalommal irt levelemre a szerkesz- 

tőség csillag alatt megjegyezi, hogy a „Pesti 
Napló" értesűlése szerint Prileszky Tádé volna 
városunkban képviselőjelőltnek kiszemelve, a ki 
megisfog választatni. Kár ilyen biz- 
tosra venni a dolgot. Elébb ugorjunk át az ár 

kon s azután mondjuk: hopp! A jelölő bizott. 

ság előtt Prileszky nave szóba sem jött, és nem 
is jöhetett, minthogy sem itt nem ismeri senki 
személyesen, sem a központi végrehajtó bizott- 

ság által ajánlatba nem volt hozva. Prileszky 

eredóba jutásának egyszerü magyarázata az, 

hogy G. I. járásbiró fel lett szólitva, - való- 
szinüleg valamelyik barátja által - Prileszky- 
nek pártot szerezni; a mire nézve tett is az il- 

lető kisérletet, de ugy látszik minden siker 
nélkül. 

Tulzók, félrefaragók mindenütt akadnak, 
igy nálunk is; de a nagyobb, józanabb rész 
nem követi azon elvet, hogy hetekig dorbé, 
zoljon valaki a pénzén a kocsmák dohos leve. 
gőjében és ez által elhagyja iparát, üzletét. Nát 
lunk a polgárság kimondotta ezelőtt három év- 
vel, hogy senki személyéért nem zavarja fel a 
város nyugalmát, nem a családok békéjét, ha. 
nem egyetértőleg adja szavazatát arra, a kiben 
megbizik s a kit méltónak talál arra, hogy ugy 

kiáltott, s végre hangos sirásra fakadt a 
nélkül, hogy a szamár megindult volna 
rajta. Szakadatlanul a vélt őrvényre bá- 
mult, s hogy mégis valami változatossá- 
got hozzon a dologba, most hátra fordi- 
totta füleit. Bella névtelen félelemtől meg- 
kapatva, remegve s fogvaczogva ült rajta 
s kezébe rejté halvány arczát. 

Hirtelen borzasztó csattanás hallat- 
szott, mint a menydörgés. Bella félelmé. 
ben imádkozni kezdett. ! 

Faniska észrevette, hogy egyedül 
van; megállott, kiáltott s megakart for- 
dulni, hogy Bellát felkeresse. A tér szü- 
ke miatt lova elvesztette a talajt maga 
alól, előbb előre csuszott a mélység fe- 
lé, s mikor aztán a bátor lovasnő hirte. 
len visszarántotta a kantárt hátrafelé a 
sziklafalba ütődött: az esőtől alámosott 
kövezet mozgásba jött és egyszerre alatta 
és felette nagy robajjal hullott alá a 
mélybe, s Faniskának pillanatra elállt a 
szivverése; nagy veszélyhen forgott, de 
csak egy perczig, s lova, melynek lábai 
alatt megingott a talaj, s melyet a lehul- 

után ép oly csökönös lett, mint Bella 
szamara a képzelt veszély előtt, a mely 
pedig nem volt épen oly ostoba, mint a 
milyennek látszott. Egy szóval a két ál- 
lat ugy áll ott, mint két fa, vagy kő 
szobor és ez volt az a pillanat, melyben 
a szamár igen ügyes diplomatának mu- 
tatta magát. Kiáltani kezdett. 

(Folyt. köv.) 

... 

ló kövek is érintettek, remegve és inga- 
dozva állott meg, s az elmult veszély



a város, mint a haza érdekét a parlamentben 
képviselje. 

Ha szándékában lett volna e városnak li 

czitálni, bizonyosan akadott volna egy oly pa- 
zarlóra, a ki csak azért, hogy honatyának ne- 
veztessék, ezereket áldozott volna. A város nem 

tette s ezzel önmagát becsülte meg. Kijelőlte 

képviselőjének Dr. Csiky Kálmánt, a kit is- 

mert a multból, a ki magát székelynek nevezi, 

s a kiről tudja, kogy munkabiró és van esze, 
képessége ahhoz, hogy az országgyülésnek hasz 
nos és munkás tagja legyen. 

Dr. Csiky Kálmán pénzt nem áldozhat. 

Neki felesleges tőkéje nincs. A mit becsületes 

munkával megszerezhet, az kell családja fentar- 

tására. Nekünk, mig egyfelől törekvésünk a te- 

netségnek utat, tért nyitni, addig másfelől köte- 

leeségünk a becsűletes munkát respectálni. Mi- 
dőn a bizottság dr. Csiky Kálmánt jelőlte, vilá- 

gos tudatával birt annak, hogy töle pénz áldo- 
zatokat nem várhat. Nem is volt szándékában 
várni senkitől. Az a pár selejtes ember számí- 
tásba sem jöhet, a ki Kézdi-Vásárhely rosz pél 

dájára szeretné szavazatát megvásároltatni. Csak 

a városi polgárság eszélyének és higgadtságá- 
nak, valaxint az azt összetartó elemnek köszön- 

hetni, hogy e városban a mindent igérő, de s0- 
ha semmit sem adó álpróféták mindeddig egy 
talpalatnyi földet sem tudtak meghóditani. Az a 
pár begyepesedett eszü coriphüus, az a pár po- 
litikai phylloxera, a kik fenik fogukat az ur sző- 

lőjére rendesen elhallgatnak, ha látják az igaz- 

ság pallosát, ha szemökbe locscsantnak egy adag 

desinficiáló szert. 

Visszatérve a levelem elején irtakra, állit- 

hatom, hogy polgárságunk tiszteli Prileszky Tá- 
dé ur eddigi politikai müködését, de ez alka: 

lommal még is csak dr. Csiky Kálmán a vivát. 
Most harmadikszor jelőli Sepsi Szentgyörgy, és 
illő dolog, hogy meg is válasza. A multkori je- 
lőléskor, bárha tekintélyes pártja volt, visszalé- 
pett csak azért, hogy Tisza Kálmán egyhangu. 
lag kiáltassék ki. Ezen loyalis eljárásáért meg- 

érdemli, hogy ő is most a miniszterelnök lemon- 
dása után egyhangulag kiáltassék ki. 

Csonka Bonka. 

Medgyes, 1881. november 6. 
(Városi egyetmást tárgyaló levél.) 

Rég bevégződtek a választások, a képvi- 

selök el is foglalták helyeiket az ország törvény 

hozó termében, s leszámitva a potválasztásokkal 
itt ott járó kedély hullámzásokat, a választások 
által felizgatott kedélyek lecsilapultak ország- 

szerte, egyedül városunkban nemi Itt a válasz- 

tásokat nem elvharcznak tekintették, melyek mint 
lyenek az ellenfél iránti személyes tisztelettel 
semmi összefüggésben nincsenek, itten személy 
gyülőletnek tartják az eltérő véleményt. Itt van- 

nak egyének, kik sehogy sem tudják megbocsá- 

tani a kormány pártnak s ezen zászló alá cso 

portosult választóknak, hogy a szászság fő fő 

fészkében, e puritán szász városban kormány" 

párti s e mellett magyar embert merészeltek fel- 
léptetni. S ugyan mit csinálnak ezen nemes har- 
ezosok, hogy felfortyant, s még ki nem apadt 
mérgüket ki fujhassák ? Talán capacitálják el- 

lenfeleiket elveik és nézeteik holyességéről ? Van 
is eszükbe. 

Tudjak ők jól, hogy a szerecsent a világ 

szappanjával sem lehet tisztára mosni, inkább 
egyéb dolgot circumspectáltak ki. 

A kormánypárti zászló alá csoportosultak 

közül némelyek mint ügyvédek, hivatalnokok, 
tüggetlenebb önállóbb emberek, mások mint ipa- 

rosok igénytelenebbek, semhogy vagy tőllűk tar. 

tanának, vagy velők foglalkozzanak, s igy ezek 

ellen hiába való lenne minden rosz szándék, 
mert csak önmagukat tennék nevetségessé a 

szász corifeusok, hanem inkább egyik ide való 

jó hirüű kereskedő ellen fordultak, mint ki a kor- 
mánypártnak tántorithatlan hivo volt mindig s 
az ma is, ennek jó hirnevét, gondoikozás mód- 
ját, becsületét támadták meg, hogy elidegenit- 
sék tőlle vásárlóit s igy anyagilag valahogy 
tönkre tegyék. S a mi nagyon jellemzi az alat- 

tomos szász circumspectus prudoentiát, nem elég- 
szenek meg, hogy ezen egyén minden kétséget 

kizáróan rendezett anyagi helyzetéről alaptalan 

rágalmakat terjesztenek, hanem névtelenül, 
nehogy felelősségre lehessen a 
tettest fogni, holmi füzfapoétai pasdauilokat 

gyártanak és terjesztenek városszerte a nép kö- 

zött, mely gyártmányokban csak hazugság, szem- 

telen rágalom foglaltatik, de igaz egy szó sem. 

Ezen pasauilok szerzője sokkal gyávább, 

emhogy magát megnevezni merné, kilétét csak 

iboruk fő matadorjai ismerik, azonban átalános 
vélemény az, hogy olyan ember irta, ki ép oly 

kevéssé ért hivatalához, mint faragványaiból itél- 

ve a verseléshez. 

Tudomásom szerint a megyei közigazgatá- 
si bizottság ez ügyben vizsgálatot rendelt el, s 

a vizsgálat ki is deritette napnál fényesebben, 

hogy a rendőrség, (melynek feje egyike a leg. 
főbb matadoroknak) ezen gunyversek terjeszté- 

sének meggátlására kötelességéből kifolyólag 

nemcsak nem tett semmit, haaem egyik alantos 

közege a sokszorositásban és terjesztésben tényleg 
részt vett; a szerző gyáva névtelenségét na- 

gyon ügyes nexus takarja ma is. Nem tartjuk 
magunkat illetékes birónak ez űügyben, ámde 
azt hisszük, hogy a rendőrség, kötelességeihez 

tartozván minden egyes polgár vagyona és jó- 

hirneve feletti őrködés, ezek elleni merényletek 
meggátlása, rendkivül nagy mulasztást követett 

el az által, hogy a terjesztés meggátlására sem- 

mit nem tett, tenni meg sem kisérlett, s igy 

ezen hanyag mulasztásért szigoruan büntetendő. 

Mert hogy az ügyről mindjárt kezdetben tudo 

mása volt beigazolva van. 
Ime ilyen fanyar viszonyok közt élünk és 

tengödünk, még azon vigaszunk sem lévén meg, 

hogy talán fanyar életünket az idei musttal meg. 
édesithetjuk. Ugyanis szüretünk roppant rosszul 
űtött ki. Mennyiségre valamivel több bor lett, 

mint a mult évben, de minőségre nézve aman- 

nál sokkal rosszabb. Következménye ennek ter- 
mészetegsen az, hogy a szüret előtt vedrenkint 
1560-160 krajczárért kapható jó ó-borok, ma 

260-300 krajczáron alól alig kaphatók. 
Csaknem hasonló arányban ugrott fel a fa 

ára is a hirtelen beköszöntött kemény hideg és 
havas téli idő miatt. r.. 

Kolozsvármegye közigazgatási bi- 

zottsága. 

Folyó hó 7-én Gyarmathy Miklós alis- 
pán elnöklete alatt ülést tartott. 

E gyülés folyamáról felemlitendőnek talál- 
juk, hogy az alispáni jelentés szerént a le- 

folyt hó alatt semmi olyan különösebb körülmény 

nem adta elő magát, a mi rendkivüli eszközök 
alkalmazását tette volna szükségessé. 

Miat figyelemre méltó körülményt emlit fel 

a jelentés az idei ujoncz állitás főbb adatait, u- 

m. A felhivott korosztályokban felvett hadköte. 
lesek öszves száma tett 4536.ot. Ezek kö- 
zül ideiglen alkalmatlannak találtattak : mérték? 

hiány miatt 343-an, testifogyatkozás miatt 2571. 
en. Végleg kitörültettek a lajstromból: mérték- 

hiány miatt 62.en, testifogyatkozás miatt 1865. 

ön. Kivándoroltak, átköltöztek s illetőleg elhal- 

tak Börön. 

A jelenévi végleges számbavétel szerint a 
f. évi ujoncz állitás eredménye a következő : 
Besorozva maradott az ujoncz jutalékban 409, 
a póttartalékban 134., a honvédségnél 80. Ezek.- 
szerént felüleg maradt az ujonczjutalékba 2, a 
póttartaléknák.95. A póttartalékba állandóan be- 
osztottak száma tesz 166-ot. 

Ezek szerént a véradó elég kedvező 
eredménnyel lett exedualva. 

Dr. Nagy József megyei főorvos havi je- 
lentése szerént, az általános egészségi állapott 
daczára a kedvezőtlen időjárásnak nem volt ked- 
vezőtlen. Járványok nem léptek fel, 

A főbb és leginkább elterjedett bántalmak, 
a hurutos kórnemek voltak. 

A roncsoló toroklob a mult hó 
vége felé ismét feltünedezett. 

Igy M. Gy. Monostoron 12. esetben, mik 
közzül 9 felüdült, 8 elhalt. Szucsákban 4 eset, 
Vistában 6 eset, kik közül 4. elhalt. Összesen 
22 esetből 7 elhalt. 

Egyes esetekre a ragályozást csaknem 
mindenütt kilehet mutatni, mint M. Gy. Monostoron 
egy, a fadgyakorlatokról haza térő katona vét- 
te magával és terjesztette a kört. 

A vörheny, mely Kolozs várttjárványsze- 
rüleg uralkodik, a megyebeli községekre még 
járvány alakban nem terjedt át. Egyes esetek 
voltak azonban észlelhetők Mócson, Szucsákon, 
és Kajántón. 

A váltó láz, mint rendesen az őszi hónapok- 
ban nagy mérvben lépett fel. A bejelentett esetek 
száma tesz 198-at, melyekből egyedül a mócsi já- 
rásra 70. esik. Legkevesebb volt a gyalui járás- 
ban 9 eset. 

A főorvosi jelentés után dr. Biró János kir. 
ügyész kérdést intéz a mócsi kórház iránt, mely 
annyira roskatag és közveszélyes állapotban 

van, hogy a mócsi járásbiróság a fegyenczek 
közt kiütött járványos betegség miatt a fegyen. 
czeket kórházba akarván szállitani, azt a kóri 

ház roskatag állapota miatt nem tehette, mire 
elnöklő alispán kímeritő felvilágositást adott fel 

fejtvén, hogy ezen kórház felépitésére a megye 
közgyülésének kezdeményezésére segély kéretett 

a belügyministertől s az ismételt felterjesztések 
rendjén is szorgalmaztatott; de épen csak a 

napokban érkezett a tagadó válasz s igy a köz. 
gyülés további intézkedéséig ez ügyen segiteni 

nem lehet. 

Baudisz József kir. adófelügyelő havi 

jelentése szerént a lefolyt hó alatt befolyt egyenes 

adó 67,987 írt 46 kr., hadmentességi dij 5261 frt 

66 és fél kr., összesen 78,249 frt 12 és fél kr. 
A lefolyt 10 hó alatt befizettetett egyenesadóban 

372,914 frt 36 kr., hadmentességi díjban 43,931 

frt 25 kr. A mutatkozó hátralék tesz egyenes 
adóban 282296 frt 75 és fél kr., hadmenteségi 

dijban 30990 frt 78 kr., kir. adó felügyelő a 
jelentés során azon reménynek ad kifejezést 
hogy teendő intézkedései folytán az év 
végeig legalább az évi elő irásnak megfelelő 

öszveg befog folyni az állampépztárba. 

Csákány László árvaszéki elnökhelyettes 
nehány árvaügyet adott elő. 

Dr Biró János kir. ügyész jelentése sze- 
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rint a felügyelete alatti központi fogházban 
szeptember hó 6.án volt 161 letartoztatott kik 
közzül 122 elitélt, nyoczvanhárom vizsgálati 
fogoly. A betegek létszáma tett 29-et kik kőzül 

meggyogyult 22 további ápolás alatt maradt 7. 

Rabmunka keresményből befolyt az állam 
kincstár javára 183 frt. 12 kr. ipar keresményből 

pedig 147 frt. 76 kr. Október hó 31 én a le- 

tartoztattak száma tett 206 at ebből elitélt 146, 

vizsgálat alatti 60. 
Büntetését október-hóban 67 egyén kez- 

dette me. 

Betegülési eset volt 38, kik közül meg- 

gyógyult 28, ápolás alatt maradott kilencz, el 

halt egy. 

Pénzbirság befolyt 22 frt. Rabmunka ke 
resmény 20 frt 30 kr és ipar keresmény 101 fr. 

A kir. főmérnök hivatalos elfoglaltatásban 
távollévén nehány előkészitett ügydarabját Bónis 

István főjegyző adta elő. 

Felkivánjuk még emliteni, hogy kérdés tár- 
gyává tétetett az apahidaszászirégeni államuton 
az ugy nevezett „méneshágón" a közlekedés 

teljes fennakadása, mire felvilágositás adatott, 
hogy a közlekedés fenntartására az intézkedés 

megtétetett. 

Igen fontos ügyben tétetett kérdés az adó" 
felügyelőhöz is. Ez pedig az, hogy nem egy 
szer küldetik ki oly állami adóleszámoló a ki 

hiányosan végzi kötelességét s ezért később egy 

más beszámoló kiküidése válik szükségessé - 
s a község mindkettőnek a munka diját köte- 

les fizetni - s e mellett a leszámoló ugy tölti 

az idejét, a hogy neki tetszik, igy például leg. 
közelebb egy községben egy egész évig volt 
künn, a mi a községnek 14 00 frtjába került - 

s az azelőtti roszmunkát is annak idejében 200 
írtnyi összeggel fizette ki. Ily körülmények közt 

nem csoda, ha községeink anyagilag napról- 
napra sülyednek. A kir. adófelügyelő megigér- 

te, hogy ezen visszaéléséken igyekezni fog se. 
giteni. : 

Váradi Károly kir. tanfelügyelőt, az ülé- 

sen szintén demonstrálta, hogy mily hiányosan jö- 
nek be a tanügyi adatok, mire nézve intézke- 
dés tétetett, hogy jövőre megbizhatóbb ada 
tok küldessenek be. 

A ülés fél 1 órakor ért véget 

A tövényhatóságokból. 
D.Szt.Márton, 1881. nov 6. 

E megye közigazgatási bizottsága novem- 

ber havi rendes ülését az alispán elnöklete alatt 

tartotta meg. Ez ülésben jelent meg először és 

mutatta be magát az ujonnan kinevezett királyi 
tanfelügyelő Horváth László, ugyszintén az innen 

áthelyezett Kruspér Pál kir. mérnök helyébe ki. 

rendelt kir. méruök Windt Lajos, - mindkettő. 

nek fogadtatása rokonszenves volt. Horváth tan. 

felügyelő rövid beköszöntőt is mondott, melyben 

különösen is kiemelte, hogy egész törekvését 

nehéz feladatának megoldására fogja szentelni; 

ez igéret teljes örömmel lett fogadva, minthogy 

csakugyan óhajtandó, hogy e szép ígéret be- 
váltása által, a népnevelés ügye itt is melegebb 

gyámolitásra találjon. 

Ez előzmények után a szakelőadók olvas. 

ták fel jelentéseiket. Az aluspán előadja: hogy 
a mult hóban saját beadványi jegyzőkönyvére 
érkezett ügyek elintézést nyertek. Az állatgyógy- 
ügyet illetőleg megemhti, hopy Erdőalja közsé. 
gében több ifju szarvasmarha hullott el - való- 

szinüleg lépfenében - az orvos-rendőri intézke- 

déseket foganatba vétette, a megye egyéb ré- 

szeiben az egészségi viszonyok kielégítők. - 

Bejelentette továbbá a helybeli postajárat azon 

rendetlenségét, hogy a posta Medgyesről d. e. 
8 óra 30 percz helyett rendesen 11-12 órakor 

érkezik meg: E rendetlenség megszüntetésére a 

postaigazgató kéretett fel. 

A kir. adófelügyelő bejelenti, hogy oktober 

havában egyenes adó czimén 33,748 frt 24 kr. 
folyt be, a mult év ugyanezen havában 39,000 

- tehát 6000 frttal kevesebb, mit annak tulaj. 

donit, hogy az utak járhatatlanok, s a járási 

szolgabirák is az adók behajtása körül lanyhán 
járnak el. 

A kir, ügyész jelentése szerint október ha- 
vában 57 bűnvizsgálat lett meginditva, melyek 
között három gyujtási és két gyilkossági kisér; 

let fordult elő. A hó végén a törvényszéki fog. 
házban 14 vizsgálati fogoly és 19 elitélt egyén 

volt letartóztatva, kiknek elhelyezése és élelme- 
zése a szabályoknak megfelelő, egészségi viszo- 

nyai pedig szintén kielégitő volt. 

A kir. mérnök előterjeszti, hogy a közmun. 

ka és közlekedési ügyben valamely nevezetesebb 
esemény nem fordult elő. Október havában a 
megyei utvonalakon felhasználtatott 1144 kézi 

napszám. A folytonos esőzés miatt az utak több 
helyt megromlottak. Az államsegélylyel folya- 

matban levő bat drb. műtárgy kiépitése a ked. 

vezőtlen időjárás miatt aligha be fog fejeztet 

hetni. E megye területén átvonuló államutakon 
a kavicsátvétel eszközöltetett. 

A szakelőadók jelentései után elintéztettek 

az adókiróvási sérelmek ellen bejelentett folyai 

modások, melyek után az ülés bezáratott. 
r.. 

TANÜGY. 
Koós Ferencz brassómegyei tanfelügyelő tanügyi 
jelentése Brassómegye 1881-82 évi tanügyi 

állapotáról, 

Brassómegye tkts. közigazgatási bi. 
zottságáhox. 

1881. november 3-áun. 

Van szerencsém f, évi október havi tan- 
ügyi jelentésemet a következőkben előterjesz- 
teni. 

1 Az 1881-82 tanévi tankötelesek összeirá- 

sa megtörténvén, a megye törzskönyvébe beve- 

zettem s egy példányban a kimutatást (ide zá- 

rom, A főösszeg igy áll:) 

6-12 éves fin van 58356. leány 5280. 

össesen 10636. 

13-15 éves fian van 2438 leány 2497. 

összesen 4935. mindössze 15571. 

A mult 1880-81 tanévben a főösseg igy 
állott : 

6-12 éves fiu volt 5195. leány 5076. 
összesen 10271. 

13-15 éves fin voit 2365. leány 2462. 
összesen 4827, 

Az összes tankötelesek száma 15098. 

Az 1881-82. tanévben a tankötelesek 

többlete ősszehasonlitva az 1880-81 t anévbe- 
liekkel igy áll. 

6-12 éves fiu több van 161. leány 204 
összesen 365. 

13-15 éves fia több van 73. leány 35 
összegsen 108. miadössze 47 3. 

Hogy megtudhassam azt, miszerint a f. 
1881-82 tankötelesek azaz 15,571 tankötele- 

sekből hány jár tényleg a meglevő iskolákba, e 

végett a szűkséges intézkedést megtettem s a 
deczemberi ülésben előterjesztendem. 

3. A megye muit évi tanügyi setatistikai 

táblázata készen van s enpek főeredményét a 
következőkben terjesztem elő. 

A megye lakossága 84088. Községi és 
áll. isk. 17. felekezeti 5-4. összesen 71. Tan- 

köteles 6-12 éves fiu 5195.leány 5076. össze 

sen 10,271. 13-15 éves fiu 2365. leány 2462. 
összesen 4827. 

Mindössze 15,098. Ebből : 
I. 

1.ör. Elemi 1skolába jurt 6-12 éves 5146 
leány 4960. össz. 10106. 

2.or. Ismétlő iskolába járt 13-165 éves fiu 

1872. leány 1669. össz. 3541. 

3-or. Felső nép és polg. isk. járt fin 50. 

1. 12. össz. 62. 

4 er. Magán intézetbe fia 27. leány - 

összesen 27. 

öör. Középtanodába fin 377. leány - 
össz. 337. Mindössze 14113. 

A tankötelesek számából a 15098, 

az iskolába jártak számát a 14113 mat le- 

vonva nem járt iskolába 985. 

Ebből nem járt iskolába fianu 275. leány 
összesen 985. 
II. Az iskolába járók vallásra nézve: 

1. Rom. kath. 1075. 

1. Gör. katb. 18. 

3. Gör. keleti 5763. 

4. Reformált 327. 

5. Ag. evang. 6804. 

6. Umtáriás 24. 

7. Mózeshitü 100. 

Összesen 14113. 

III. Nyelvre nézve: 

. Magyar 3727. 

. Német 46ő41. 

. Román 5774. 
. Zsidó 64. 

. Görög 7, 

Összesen 14113. 

IV. Télen nyáron iskolába járt 14113. 

V. Tankönyve volt 14001. nem volt 112. 

VI. Mulasztás. A megbüntettek száma 1242 

Felmentettek száma 6019. Ősszes mulasztók 

száma 7261. 
VII.Az iskolából kiléptek közül tudott ol- 

vasni irni 1317. 
VIII. Képesitett tanitó van 198. Nem képesi- 

tett 12. összesen 210, Ebből rendes tanitó 199. 

segédtanitó 11. 
IX. Tulajdon iskolaépület vaun 69 mult évben 

volt 68. Bérelt 6. Tanterem vau 230. mult évben 

229. tanitólak 125. mult évben 123. faiskola 40. 

kert 49. mult évben 38. Testgyakorló-tér 44. 

Fekete iró tábla 270. mult évben 275. fali olva- 

sótábla 69. mult évben 70. Fali térkép 385. 
mult ében 387. Földgömb 89. mult évben 93. 

Természetrajzi eszközök 139. mult évben 143. 

Természettani eszközök 69. mult évben 73. 

Könyvtár 44. mult évben 45. Testgyakorlati 

készlet van 23. iskolánál, a mult évben volt 

24nél. 

X. Az iskolák évi jövedelme : 

1. Készpénzben 102,822, mult évben száz 

5407 frt. : 

2. Terményekben pénzértékre véve: 300 
írt mult évben is 300 írt. Mindössze 102,622 
frt, mult 1879-80 évben volt 105707 és igy az 

1880-81 tanévben 3085 frttal kevesebb, mint 

a mult 1879-80 évben, minek oka egy bras- 

sói magán leány intézet bezárásában van. 

XI. Az iskolák kiadása : 

710. 

o
 

o
 

1-ször 199 rendes tanitó fizetésére 75,510 frt. 
2-szor 11 segéd-tanitó fizetése 4482 frt. 
3 szor Fütésre, tisztogatásra, javitá- 

sokrae. ,. . .40 
Aszer Tanszerekre . 1317 frt. 
5-ször Szegény gyermekek számára 786 frt. 
6.szor Egyebekre 11,087 írt. 

Mindössze 102,722 frt. 
XII. Továbbá van szerencsém jelenteni, hogy 

a folyó évi október hó 27. 28. és 29-én a brassó- 
megyei hivatalos tanitótestűlet Apacza község- 

ben tartván ez évi közgyülését, október 28-án 

d. e. leplezte be a rabszoros utczában apáczai 
Csere János 17.ik században 1625. 1659 
élt bölcselő és nevelő születési helyén az egy- 

let által készitett márvány táblát, melyre mél- 

tóságos Szász Károly miniszteri tanácsos ur a 

következő epigrammja vésetett : 

„Ringani bölcsőjét e kicsiny ház látta Csereinek, 

Hiressé innen lett az apáczai név, 

Kisszikrából lesz magas égig fellobogó láng 

Kisszékely fiuból nemzete bölcse lőn Ő. 

Az emlékbeszédet én tartottam, alkalmi 

nmnitó irt és szavalt. Közremüködött még a bras 
sói áll. elemi és polgári iskolák dalárdája. A 
márványtábla megőrzését Apácza község elől. 

járósága válalta magára. Az ünnepélyen az egész 
község lakóssága s több vidéki részt vett. Az 

Apáczai Csere János emléke czimü alapra edi 
dig begyült 90 írt, melyet maga a testület ke- 

zel takarék pénztárilag megnövelni szándékozik. 
Ezen tőkének kamatjait valamely hazai felsőbb 
tanodába menendő apáczai szegény, de szorgal- 
mas és jó erkölcsü fiu fogja élvezni. ; 

Végre van szerencsém jelenteni, hogy a mult 
október hó 9 én megnyitott atsófoku ipariskolá. 

ban a tanulók száma 81ről 135-re szaporodott s 

ha ily arányban fog a növendékek száma sza 
porodni, szükség lesz párhuzamos osztályokat 
állítani. 

Tisztelettel kérem ezen havi jelentésemet 
tudomásul venni. 

* Brassó, 1881. év nov. hó 3.án. 

Koós Ferencz mk. 

kir. tanfelügyelő. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 

A „Koszoru' legujabbi száma rendkivül 
érdekes tartalommal jelent meg. Legérdekesebb 
közleményei Reviczky Gyulától egy rövidke 
eloge-féle Tolnai Lajos ismert beszélyirónk felett, 

kinek arczképe is csatolva van a füzethez; to. 
vábbá ritkán szólamló Éjszaky Károly felbeszé- 
lése: Visszapillantások a multba; s Petelei Ist- 
ván székfoglaló rajza: Szikrák a homályban, 
melyet annak idején bővebben ismertettünk. Köl- 
teményt ifj,. Ábrányi Kornéltól közöl a füzet, 
A nőszive czimmel. Abafi Lajos multkori 
felolvasása (Szabadkömivesség s testőreink) is 
itt van közölve; az irodalmi szemle több alkalmi 
noticet tartalmaz az ujabb irodalmi jelenségek 
felett. 

. 

A Magyarszemle e havi számának 
tartalma : K. Király Páltól a Metternich-féle em- 

lékiratok ismertetésének harmadik része; Rakod 

czay Páltól szini birálat Racine, Moliere- és 

Pailleronrelőadások felett. Kabdebó Ferencztől a 
Vármegyéről egy tanulmány, melyre a szerkesz 

tö „alig találja szükségesnek megjegyezni, hogy 

ellenkezik a szerkesztőség haladó ál áspontjával. 
Igen érdekes közlemény az, mely Kossuthot, 
mint hirlapirót fejtegeti. Végül irodalmi szemle. 

* 

Megjelentek : Gr. Szzechényi Béla ke- 
leti utazásának (irja Kreitner Gusztáv) 19-ik 
füzete. 

Horváth József: Tanulmányok a nő- 
emancipátió köréből. 3 üzet. Arad 1881. 

Wuhrl Jákó: Közlekedési eszkőzök 
története. 11-12 füzet. 

* 

Sarah Bernhard Bécsben harmadszóf 

a „Frou-Frou'.ban lépetf fől. Az első két fellé- 
pés fényoldalai ez este is kitüntek, a közönség 
itt ott szinte megfeledkezni látszott magáról, ugy 
tapsolt. Az ilyen érző, ideges érzékeny szerepek 

mintha egészen rá lenuének szabva a művésznő- 

re, ezekben éri csucspontját müvészete. hivebben 
jellemezni alig lehet, miaden szavának, minden 
mozdulatának megvan a jól moggondolt értel 
me. Egyetlen taglejtése, mozdulata síncs, mit 
geniálítása ne sugaina,ittjott önkénytelenül fel- 
kiált a néző: ez az, mit eltaulni nem lehet, ha- 
nem születni kell rá. - Hozzá még Sarah Bern: 
hardt szobrásznő, tudja az állások művészetét 8 
olyan izléssel, oryan charakteristikusan öltőzkö- 

dik mintha a szobrászat mellett a szabósággal 
is foglalkoznék. A bécsi lapok sem tagadják, hogy 
ez ajművésznő a legérdekesebb szinpadi alakok 
közé tartozik. Gilbert szerepében az igaz páris 
női látjá a kszönség; a művésznő „Hernani 

romanttkus légköréből leszált és sokkal jobban 
találja magát a párisi földön. A kis Frou-Fro-ról 

első belépésére, egy két jelenete után mindeuki 

elhitte, hogy ez az a höigy, ki nélkül Párist kép- 
zelni sem lehet. Ekszéreivel, gyöngyeivel, sgyé, 

költeményt Jánó Lajos brassói áll. el vezér ta 

ski a legmelegebb méltatásra talál e czikkben, 

.
.
.
.
 



mántjaival ez estc is csak ugy magára vonta a 
figyeimet, mint játékával. 

A világhirüű Frou-Frou costimeők követke- 
zök voltak : 

Az I. felv. szürkéskék lovagló öltözet mely 

bő, lebegő szoknyából hegyes, rövid [derékből, 
magas világos szürke lovagcsizmákból és kacér 
világoszürke nemez kalapból állt. Késöbb spa- 
nyol csipkékkel boritott szalagokkal diszitet rend- 
kivül elegans fehér princesse ruha nagyvirágu 
khinai atlasz elöltővel. A II. felv. is kétszer él- 
tőzött: először egy valóban káprázó sárga at- 
lasz ruhába Ztele szórva aranyesövel és am- 

bré J gyöngyökkel. Elöl aranybojtokkal borított 

Ő és hosszu halványsárga tüll-átvetővel, mely 
fölőtt aranyhimzésü sárga attasz juppeje volt. A 
magas derék tüll ujjak és dereka kőrül a la Tur- 
Duoise kötött sárga atlasz csharpe. A második 
öltözék nagyvirágu veres brokátból. Győnyörü 

árnyalatu veres bársony virágokkal fehér atlac 

alapon, Az uszály legyező szerüleg rendezett sö- 
tétveres szatinból, a cortage elől nyitva, gazdag 

csipke diszitéssel. III. felv. santiugris ruhája volt 
széles acélszegélyzettel, A szoknya előrésze du- 

doros. Sötétszürke bársony átvetője a csipőhöz 

simull. IV. felv. fekete satin ruhában, fekete si: 
eillieenne átvetővel, bársonybrokát ujjakkal és 

skunkcsal szegélyezett kőpennyel jelent meg. 
* 

Az „Ország Világ" czimü kétheti ké- 

pes lapnak IV. száma következő tartalommal je- 

lent meg : ifj. Ábrányi Koruél Elvált férj 

(folyt.) A király csókjai és A báróné szel- 

leme regény (folyt.) Várady Antal A halot- 

tak éneke kőltemény dr. Csánky Dezső Mária 
Terézia királynő látogatásai Magyarországon 

Láng Lajos nemzetgazdasági czikkea fényűü. 
zésről. A képek kőzül első h elyen érdemel em 
litést Bruck Lajos festő bazánkfiának Kelle- 

metlen perezek czimü képe, továbbá A csi- 

kos, Éj a tengeren, Temetőben, Tiszaparti ha- 

lászok, a párisi villanyossági kiállitás, Cirkuszi 

képek, stb. 

Ujdalmu készüléséről értesül a F. L. 
Csiky Gergely hitregei szövegéhez Erkel Sándor 

irná a zenét. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. november 8. 

Helyi hirek. 

- Nemezeti szinház. A játéksziui kró- 
nikát allitjuk össze pótlólag: f. hó 5-én Halm 

Fr. hatásos tragoediája: a Vadon fia. 6 án, va- 
sárnap : Széchy Mária, mit csak nem akarnak 
zavartalan hagyni örök álmaiban. 7-én, tegnap 

Bercsényi B. társadalmi szinmüve, a Váltó, 

hosszabb pihentetés után. Czéket, Szombathelyi 
egykori szerepét ezuttal Zilahy ur játszta. Hol. 

nap Moliere Botcsinálta doktorával két kis biuet- 

te ujdonság kerül szinre: Egyik olyan mint a 

másik; és Az első beteg. 

- A Sámi alap ujra gyarapodott 7 fo- 
rinttal, melyből 4 frtot, Dézsi Gyula, 8 frtot 
a ref. ifjuság adott a felajánlott 30 frton felül. Az 

alap 994 frt. 
- Sámi Lászlónak állitandól emlékére 

Demjén László ivén ujonnan adtak Malom Zsig- 

mond 2 frt. Tompa Károly 5 írt. Rignát József 

5 frt. Dézsi Gyula Gyaluból 2 frt. Ősszesen 
eddig 614 frt. 

- A kolozsvári hölgyek filléregylete f 

hó 12.én szombaton a redoutteban szerencse 
kosarakkal egybekötött fillérestélyt rendez, kez- 

dete 7 örakór. A fillérestélyek a közönség előtt 
annyira jó hirnévnek örvendenek, hogy felesle- 
ges is ajánlani a figyelmébe. 

- Elmebeteg. Hrobarik József vasuti- 

gazgatósági irodaszolgán nehány nap óta elme- 

betegség jelei észleltettek. Ma a rendőrségnél 
jelentés tétetvén, mint a közbiztonságra nézve 
veszélyes elmebeteg. - Külmagyar utcza 30. sz. 
lakásárol - a Kárólina kórházba szállitatott to- 
vábbi observálás végett. Elmebetegségének oka 

mértéktelen iszákosság. Nője és kiskoru gyerme- 

kei vannak. 

- Időjárás. Európában: A nagy légnyo- 
más (760) a kontinens északkeleti részében nagy 
173-774) Oroszországban és a Balkán félszi- 
geten. Mérsékelt szeleknél az idő részint borus, 
részint ködös, Csapadék kevés. A hőmérséklet 
nagyobbodik. Hazánkban : Többnyire délies mér- 
sékelt szelek mellett a hőmérséklet nagyobb a 
légnyomás kisebb lett Az idő általában vál. 
tozó felhőzetü, helyenkint kődös. Csapadék he- 
lyenkint kevés volt, Az országban enyhébb idő 
állt be. Kilátás a jövő idöre : Hazánkban: Vál- 
tozó felhőzet mellett még enyhébb időt várhatni; 

északkeleten több, délnyugaton kevés hegyi csa- 
padékkal. 

Hazai hirek. 

- A debreczeni zsinat. A zsinat teg- 
napelőtt délután csak rövid gyűlést tartott. A 
Jegyzőkönyv hitelesitése után folytatólag tárgyal- 

tatott az egyház alkotmány tervezet 24. szaka. 
Sza, mely a presbyteri választott tagok által le 
teendő eskü formát tartalmazza. Többek felszó- 
lalása után az esküminta mellőzendőnek hatá- 

froztatott, s kimondatott, hogy az egyház kerü. 

letek állapitsák meg minden alkalommal az es- 

küszöveget. Miután a javaslat 25. és 26. sza. 

kasza változatlanul elfogadtatott, a gyülés vé- 
get ért. 

- Tiller József, héjasfalvi magy. kir. 

postamesternek 55. éves korában november hó 
ő-én hosszas szenvedés után történt elhunytáról 
vettünk gyászjelentést. Béke poraira. Özv. Bar 
tók Károlyné szül. Adorján Katalin asz- 

szony f. hó 2.án vesebántalomban négy heti szen- 

vedés utáni] elhunytáról értesitnek. Az elhunyt 

Tordán igen ismeretes volt, ugyszintén Erdély 

nevezetesebb városaiban. Béke poraira. 

- Farkasok garázdálkodáss. Temes 

megye Sistarovetz községéből irják az „Orsz. 

Ért.4-nek, kogy az ottani határban az idén már 

számos házi állat, különösen pedig sertés és juh 

esett áldozatul a farkasok garázdálkodásainak. 

Az utóbbi idöben azonbap a farkssok annyira 

elszaporodtak és oly vakmerőkké lettek, hogy 

hallatlan moódon kezdenek pusztitásokat tenni. 

Ugyanis a mult hó 22 én a Sistarovetz és La- 

basincz községek közti erdő mellett levő lege- 

lön egész csorda szarvas marhát vettek üzőbe 

s egy tehenet szét is marczangoltak.; 24 én egy 

juhuyájat támadtak meg és 4 drb. juhot elragad. 

tak; 25,én egy szegény földmivesnek mindkét 

ökrét megölték, s ugyanaz nap alkonyatkor a 

legelőről lóháton hazamenő Mikuleszku Nikola 

sistarovetzi lakóst megtámadták s kétségkivül 

megölik, ha a legelőn levő pásztorok rögtön ott 

nem teremnek segitségére. Legkőzelebb hajtóva. 

dászat tog rendeztetni a farkasok elpusztitására. 

- Marosnémetiben (Hunyadmegye) e 

hó 6.án kisérték örök nyugalomra ozsdolai Kuun 

Lászlót gr. Kuun Géza akadémitánk s Fáy Bé- 

láné szül. gr. Kuun Irma édes atyját. A megbol- 

dogult ifju korában katona vott s mint kapitány 

vált meg a hadseregtől. Hazöjőve a gazdaság- 

nak szentelte idejét tehetségét O tagositott leg- 

elöször Hunyadmegyében Dédácson a szaklapok- 

ba ilynemü czikkekel irt is. Sok nyelvet beszélt 

legutóbi idöben tanulta meg a svédnyelvet csak- 

hogy annak termékeit olvashassa. Hummanus de- 

rék főur, kitünő h zafi hunyt el benne. Alig pár 

napi betegeskedés után 82 éves korában ragadta el 

a halál. Temetésén a megyei hatóságok s értel- 

miség szép számban képviselve voltak r. I, 

Vegyes hirek. 

- Sarah Bernhardt salonja. Sarah 

Bernhardt, a reklamesinálás nagymestere, ki ezt 

azonban nem szükségből üzi, hanem azért, mert 

egy uj változatosságot képez életrendjében mit 

szeszélye minduntalan másképen állapit meg, 

csomó, hétfőöre szóló meghivót küldö. egy 
zött szét bécsi ismerőseinek, választottjainak,- 

hogy sziveskedjenek a Ringtheater első eme- 

letére eltáradui, hol két teremben lesznek kiál. 

litva festményei és szobrai, összesen tizenhat da- 

rab. Eddig az első terembe voltak egy rakáson, 

ma rendezte el öket a művésznő a kettőben. A. 
tárgyak közül a nevezetesebbek közzé tartozik 

egy bronzcsoportozat, mely öreg asszonyt ábrá. 

zol, hol halászfiut tartva karjai közt, ki valószi" 
nüleg a hullámokban lelte halálát. Bizonyosan 
fia az anyónak, mert nagyon fájdalmsan tekint 

a holtestre. „Fai en une médaille pour ca" men- 

dá Sarah mosolyogva egyik benső barátjának, 

kinek előzetésen megmutatta kiállitását. Ott 

látható a nemrég elhunyt Emile des Giardin 

bronzszobra. Nagyon hizeleg a vénasszonyos 

képü publicistának, mintha csak Vitellius császár 

szobrát akarta volna elkésziteni. Szemben e szo- 

borral van Sarah hugának, Réginenek szobra, 
ki kora ifjuságában sokat igérő müvészi pálya 
kezdetén hunyt el. Ott van azután Louise Abbé- 

ma tehetséges franczia festőnő mellszobra. Sarah 

Bernhardt saját magát háromféle alakban állitot. 

ta ki, csöppet sem hizelegve magának ; egy már- 

ványszoborban, olajfestményben s egy bronzszo- 

borban. Ez utóbbi lábnyi magas s őt mint Sp- 

hynxet ábrázolja Ez utobbi szobra egyszersmind 

Gntatartó s mint a bécsi lapok irják, valamelyik 
figyelmes bécsi szinbáz igazgatónak fogja aján 

dékozni. (Jauner bácsi maga lesz az!) A fest- 
mények közül fölemlitjuük a következőket : „Vén 

asszony papagájjal*, melyhez (a vén asszonyhoz) 

társalkodónéját kényszeritette modelnek ülni, „Lo- 

varnő kutyával', „Nyugvó spanyol hölgy”. A 

kiállitott tárgyak azonban mintegy csak tizedré- 

szét képezik annak mit a nagy Sarah összevé- 

sett, festett. Aguarelljei legnagyobb részét szét- 

kapkodták a yankeek. 
- Sarah Bernhardt a magyarokról. 

A P. H. bécsi tudósitója meglátogatta a napok- 
ban Sarah Bernhardtot, s ez alkalommal a nagy 
művésznő panaszkodván arról a hidegségrüől, 
melyel ő a bécsiek részéről fogadtatott, a 
magyarokról következőleg nyilatkozott : „Buda- 

pest? Az már más! A mit magyarokról hallot- 

tam, meggyőzött róla, hogy vér tekintetében 
rvokonok veiünk francziákkal. Engednek az im- 

pressziónak, hódolnak a benyomásnak, anélkuül, 

hogy legapróbb részletekig akarnák azt bonczol- 

gatni. Amerikában beszéltem több magyarral ; 

már azért is tetszettek nekem, mivel oly távol 

hazájuktólis bűszkén hangoztatják nemzetiségö- 
ket. Nos tehát ezen derék emberek még a töb 
biek közt is kitüntek igazán vulkánszerü lelke. 

sülésök által. 

- A hamisitás egy uj neme. Párisban 
ezelőtt pár nappal hat fiatal embert fogtak el. 

A derék urak genialis üzelmeket folytattak min 
den párisi szinházba szóló belépti jegyekkel, 
miket a jeles társaság kitünő sikerrel utánzott 
egy kősajtó segélyével. Hamisitott jegyeikkel 

igen sok embert kárositottak meg, s miután egy- 
egy számozott helyet tizszer is forgalomba hoz- 
tak, roppant sok zavart okoztak a közönség kö- 
rében. Az üzlet pompásan jövedelmezhetett a fi 

atal embereknek, kik elegánsul öltözködtek, gyé- 
mántos gyürükkel, drága aranyórákkal voltak 
ellátva, ők nem ügynökök segélyével dolgoztak 
hanem saját magok árulták a hamisitott jegye- 

ket vendéglők és kávéházakban, többnyire ily 
szavak kiséretében: „Szinházi jegyet váltottam 
estére, s nem mehetek el, mert X. Yhoz estély 

re kell mennem. 

- Aproó hirek. A fővárosi irókés 
műüvészek Sarah Bernhardt ünnepélyt fognak ren- 
dezni a vendég művésznő utolsó fellépte után. 
- A kölni dom felépitésére fehasznált ösz- 

szegek körülbelől 58 millió márkára rugnak. T a- 

lált kincs. A szegedi várban egyik fölvezető 
csatorna ásása alkalmával több velenczei aranyot 

találtak. Az aranyok oly nagyok, mint a mos- 

tani 25-0sok és a velenczei dogék idejéből va- 

lók. - A várpalotai rablógyilkos a leg- 

nagyobb lelkinyugalommal várja a történendő. 

ket. Még ez ideig semmit sem vallott. - Rjan. 

dazo banditát, Sziciliának volt rémé a na- 

pokban Amerikában elfogták Raudazzo 18 
gyfikosságot, s több mint 100 rablást köve. 

tett el. 

CSARNOK. 

A VÉRALKATRÓL, 
- Hasznos előadás mindenki számára. - 

Irta : Bőgh Erik, dánból forditotta: Dr. W. H. 

Uraim ! 

Az emberi nemnek már kora ifjuságában 

egy okos fő arra a felfedezésre jutott, hogy 
mindenkinek fején van egy „előlt és „hátul, 

egy pjobb" és „baloldal. Ez a négyes ered-. 
mény számtalan hasonlóra vezetett, pl. hogy a 

világnak négy vége, a földtekének négy eleme, 

az évnek négy időszaka, az államnak négy rend. 

je, az embernek négy véralkata van stb. 
Sennél az eredményeknél maradtak s0. 

káig. De midőn az emberek idővel mindinkább 
kifejlődtek, fejük is több szögü lett, és ez a 

sokszögüség minden irányban a négyszögletüség 

rovására terjeszkedett. A négy elem hatvan elem- 
re oldódott fel, a delejtünél négy világrész he. 

lyett harminczkettőt hoztak használatba. Végül 
felfedeztek oly országokat is, hol - mint pl. 

hazánkban - se tél, se nyár nem létezik, és 

ennélfogva a négy évszakot tizenkét hónappal 
fejezték ki. A társadalmi rendek is feloszlottak. 
Nemes ember pap, is lett vagy polgári dolgok- 
kal foglalkozott; a papi rend mindinkább elvi. 
lágiasodott; a polgár nemességi czimet, a pa- 
raszt nemesi jószágokat vásárolhatott. 

A 1égi négyes felosztásból most már csak- 

is a négy véralkatról szóló tan maradt még re- 

ánk, Ez az, miről röviden akarok beszélni. 

Négy véralkat van, u. m. a vérmes, epés, 

méla és nyálkás. 

Vannak ugyan emberek, kik azt állitják, 

hogy a véralkat száma körülbelől ugy nyolcz. 

száz millióra rug; de én ezt mindaddig határo- 

zottan tagadom, mig az összes véralkatok rész- 

letezését nem birom. 

Kiváló udvariasságból ellenfelem iránt be- 

vallom, hogy a négy véralkatot oly ritkán le- 

het vegyitlenül találni, mint a négy elemet; sőt, 
hogy a legtöbb embei egyéni véralkata a fennt 
felsoroltak keveréke. 

A különböző véralkatok eredetének ma- 
gyarázatát - elhagyom. Ilynemü kisérlet oly 
unalmas terjedelmet adua előadásomnak, mint a 
minő bizonyos politikai beszédek főjelleme, és 
- mi a legroszabb volna - talán senki sem 
olvasná el értekezésemet. Csakis a négy véral- 

kat hatását és ismertető jeleit akarom e helyen 

felsorolni. 

A vérmes a percz embere. Rá nézve 
csak egy idő létezik - a jelen. A multat elfe- 
lejtette, a jövőre nem goudolhat, Barátai tanus- 
kodása szerint „jó szíve" van ; akármiféle aján- 
latot elfogad - csak a számtan tanulmányozá- 
sáról nem akar hallani. Ha erény és bün szo- 
kások, ugy neki sem erénye, sem büne; mert 
sem szenvedélyei, sem elvei két hétnél tovább 

nem tartanak. Mindenben állandó, csak a sze- 

relemben nem; mert folyvást szerelmes és csak 

szerelme tárgya változik. Igéreteit lelkiismerete- 
sen teljesiti, ha t. i. el nem felejti vagy azok- 
nak feljesitése kellemetlenségbe, fáradságba nem 
kerül. Számtalan dologra vállalkozik, de annyit 
végez mint semmi. 

Sohasem számitja pénzét és sohasem tud- 

ja, hány az óra; minden uj dalt énekel, de a 

szövegből sohasem tud többet a két első sornál. 

Mindég lelkesedésben és pénzzavarban van. Ha 
valamely történetet elbeszél, sohasem hagy ki 

valamit, de hozzá se tesz semmit; szótára sze- 
rint „igen szép" annyi mint „gyönyörü, és 

„egy ideig" annyit jelent, mint „örökké. 

Érdekkel viseltetik ugy a titkok, mint a 
szivarok iránt! de mihelyt alkalma van egyik 

vagy másik barátjával beszélni, ugy rá nézve 

teljesen lehetetlen, a titkot megtartani és szivar- 
ra rá nem gyujtani. 

Mivel a vérmes véralkat a legjobb, ugy a 
legtöbb ember is magának tulajdonitja. A vérmes 
véralkatuakhoz egy hires bölcsész minden gyer- 
meket és majdnem minden fiatalleánykát, min- 
den festőt, és költöt, zenészt és szinészt, - szó- 

val minden művészt, - minden kereskedő ügy- 

nököt, borbélyt, pinczért és inast számit továb- 

bá a legtöbb majmot, minden kutyát - kivéve. 
a kopót mely epés és az agarat, mely méla; 
végre a mokust, a sáskát, a legtöbb madarat 

és lepkét stb. 
Az epés véralkatura könnyen rá lehet 

ismerni; füle mögött két csomó van szemei: 
rendesen beesettek, kiálló álkapczája, haja bors 

zos, magas ing gallért és széles csokru nyakken- 
dőt visel. Született aristokrata; rajong a szabad- 

ságért - de csak előljáróival szemben; alattva- 
lóival szemben is tiszteli a „szabad akaratot", 
a mennyiben ez maga saját akaratával nem el- 
lenkezik; mert saját akaratót végre hajtja - 

akármibe kerüljön. 
Az epés véralkatu hasonlit a gőzöshez; 

mindég elől jár, mindég siet, füstől és tüzes. 
Ellenmondást nem tür és csak is felesége, 

háztartónéja parancsát tiszteli és teljesiti, pénzé- 

vel takarékoskodik, de nem gorombaságával. 
Utálja a theát, kerüli a társaságot; szereti a pá- 

linkát és a vadászatot. Ha énekes - basszust 

énekel; a zongorával ugy bánik mint a kovács 

az üllövel. 
Epés véralkaltuak a törökök, spanyolok; 

az orvosok és bakók, betegápolók és börtön. 

őrők, postatisztek, szerkesztők és rendőrők; a 
ragadozó állatok az oroszlántól kezdve le a tövis, 
disznőig; a birkák, kecsk ék, kakaspulykák, das 

rázsok, czápák stb. 
A méla véralkatuakat már jó messziről 

felismerhetni lassu menésökről és görnyedt hátuk- 

ról. Ha közelebb jön rendesen oly orrot vehe- 

tünk ésszre, mely nagyságra, kiterjedésre nézve 

jóval tulhaladja a rendes mértéket. Ép oly feltü. 
nök arczvonásai is; azt hinné az ember, hogy 

folytonos fogfájásban szenved. Embergyülölő és 
tartozkodó ; mindent fekete szinben lát és sok haj- 
lama van a Hégel-féle philosophiára, Szent János- 
nak mennyei jelenésekről való könyvre és a per- 
petuum mobile feltalálásáról szóló művek alapos 

és gondos tanulmányozására. 

Ha az utczán jár, mindig a házak mellett 

halad, nehogy a fedélről hulló tégla kellemetle- 
nül megsimogassa becses koponyáját, este lea 

fokvéskor rendesen legalább is háromszor felkel 
és megnézi, hogy a szobaajtó be van-e zárva 

vagy sem. 
Ha pénze van, minden éjjel azt álmodja, 

hogy meglopták; ha felesége van, minden fér. 

fiuaban vetélytársat, kedvest stb. lát. Nem sze- 

reti a napfényt, utálja a tánczot és a kovácso 

kat; gyógyszereket élvezettel használ, sejtel- 

mekben, kisérletekben és homöopathiában hisz. 

Kevés kivétellel minden regény hőse méla 

véralkatu; szintugy a vén leányok rendesen, a 

nevelőnék pedig mindég; a sakkjátékosok, vén 

egyetemi hallgatók és nyugalmazott katonatisz. 
tek; minden félreismert lángész, minden diur- 

nista és tanár; az agár, denevér, bagoly, tű- 

csök stb. ! 
(Vége köv.) 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

Bécs, november 8. A magyar dele- 
gátió tengerészeti albizottsága 300.000 
frt. póthitelből 45.047 frtot a folyó évre, 
a többit, mint rendkikülit a jövő évre 
megszavazta. A zárszámadási albizottság 
a pénzügyi, hadügyi és tengerészeti osz- 
tály költségeire a felmentést megadta. 

Boroszló, november 8. A német bi- 
rodalmi gyülés számára tegnap megejtett 
szükebb választásban Hasenkleier és 
Kraecker szocziál - demokraták győztek. 
Bebló és Freund haladó pártiak ellen. 

Ujvidék, november 8. Az egyházi 
congressusra történt eddigi ismert válasz- 
tások Karloviczban Dimitrijeron, Zsifko- 
vics osztályfőnök ellen. Ujvidéken Mile- 
tics. Palánkán Gostovics ügyvéd és Po- 
povics plébános. Becsén Polit. Zalajban 
Dimitrievics. 

Belgrád, november 8. A kormány 
jegyzéket intézett a portához a szerb ha 
tárköveknek a törökök általi beljebb te- 
vése miatt. 

Páris, november 8. Az osztrák-ma- 
gyar-franczia keresk. szerződés 1882. 
február elsőig ma meghosszabbittatott. 

Róma, november 8. A kormány kör- 
jegyzéket bocsátott ki, melyben a bécsi 
találkozás békés jellege fejtetik. ki 

Konstantinápoly, november 8. A 
kötvénytulajdonosok tegnapi ülésében a 
török meghatalmazottak azon vélemény- 

nek adtak kifejezést, hogy az átengedett 

közvetett adók elegendők a kötvénytu- 
lajdonosok óhajtásának kielégitésére; mi- 

után a fennebbiek ujabb engedményeket 
követeltek, a törökök mint legvégsőt fel- 

. * a ...... 

- / : 

ajánlották a persa dohányra vetett ille- 
tékből 50 fontot; az illeték fölöslegét a 
török kincstár kapja. Az európai megha- 
talmazottak elfogadták az ajánlatot és elő- 
terjesztették a folyóvátétel tervezetét. 

Bécs, november 8. Schönborn Fri- 
gyes gróf kineveztetett Morvaoszág hely- 
tartójává. 

A bécsi ,„Pol. Corr." táviratai. 
Paris nov. 7. A Gambetta miniszterium 

első teendője, mint biztositanak Párisból - a 
tunisi expeditió megszoritása lesz, és restitutiója 
a Bey által Francziaországra átruházott jógoknak 
a Beyre - mert azon meggyőződés uralkodik 

hogy az eredmény nem áll arányban az áldo 

zatokkal. 
Belgrád novem. 7. MA liberalis párt 

mindent mozgásba hoz, hogy az ország pűspö- 

keit Pirotsanacz kabinet elleni demonstratióra 

késztesse, olyan formán hogy összesen adják be 

lemondásaikat, de a pűspökök nem hajlandók 
ezt tenni, s elösmerik a kormány jógait. 

Bécs. Novem. 7. Egy londoni átirat sze- 
rint Gladstóne Granville lordnak formaszerint 

telajánlotta a kormányelnőkséget. Azonban ez 
nem fogadta el s Gladstone a szabadelvüek 

vezérférfiainak rábeszélése folytán továbra is 
megtartja a kormányelnökséget. 

Erdélyrészi piaczi árak. 
Nagy.Szeben, nov. 4. Egy hectoliter 

lisztabuza 800, elegybuza 680, rozs 530, fárpa 

-, zab 320, törökbuza 530, 100 kilo széna 

150, szalma 90, 1 köbméter tüzifa 375, 1 kilo 

marhahus 46-48. 
Deés, nov. 1. Egy hectoliter tisztabuza 

1190, elegybuza 950, rozs 880, árpa -, zab 
430, törökbuza 340, 100 kilo széna 640, szalma 

220, 1 köbméter tüzifa 390, 1 kilo marhahus 50 
M.Vásárhely, nov. 3. Egy hectoliter tisz- 

tabuza 1042, elegybuza 825, rozs 785, árpa 
652, zab 300, törökbuza 6256, 100 kilo széna 
225, szalma 140, 1 köbméter tüzifa 450, 1 ki- 

o marhahus 40. 
Besztercze, nov. 1. Egy heetoliter tisz- 

tabúza 800, elegybűza 650, rozs 600, árpa - 
zab 290, törökbűza 500, 100 kiló széna 210, 

szalma 60, 1 köbméter tüzifa 320, 1 kiló mar" 
hahús 36. 

8Sz.-Régen, nov. 3. Egy hectoliter tisz- 
tabúza 800, elegybűza 612, rozs 562, árpa -, 

zab 330, törkbűza 500, 100 kiló 
szalma 110, 1 köbméter tűzifa 310, 1 kiló mar- 

széna 240 

hahus 36. 
Gy.-Sz.-Miklós, okt. 29. Egy hectoliter tisz. 

tabúza 1000, elegybűza --, rozs 650, árpa 

600, zab 300, törökbűza 640, 100 kiló széna 
280, szalma 80, 1 köbméter tűzifa 160, 1 kilo 

marhahús 40. 

Segesvár, nov. 3. Egy hectoliter tiszta 
bűza 700, elegybűza 476, rozs 475, árpa -, 
zab 265, törökbuúza 520, 100 kiló széna 150, 

szalma 80, 1 köbméter tűzifa 200, 1 kiló mar- 

hahús 44. 

Erzsébetváros, oct. 29. Egy hectolíter tiszta 
buza 750, elegybuza 650, rozs 550, árpa -, 

zab 188, törökbuza 500, 100 kilo széna 330, 

szalma 180, 1 köbméter tüzifa 3256, marha. 
hus 44. 
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Maágyar papir járadék........ 886 ,/2 

NEMZETI SZINHÁzZ. 
Bérlet 356. szám: 

a Bovöslalva Dozvon. 
.. 

Vigjáték 3 felvonásban. 

Ezt követik; 

ag itt először ag 

EGYK OLYAN, MINT A 
szásik. 

Vigjáték 1 felvonásban. 

és 

AZ ELSŐ BEEG. 
Vigjáték 1 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

.. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKESY KÁROLY. 



e, 

Demjén Agoston 
műlakatos Kolozsvártt. 

(Ezelőtt Veres Dániel.) 

Ki több nevezetes bácsi és pesti mühelyekben és gyá- 
rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdemű 
helyi és vidéki közönséggel tudatni, hogy minden a lakatosi 
szakmába vágó 

RENDES és MÜ-MUNKÁK, 
u. m. Vírágtartó asztalok, Luszterek, a legujabb min- 
ták szerinti sir- és garádics ácsozatok, lépcsőzetek, 

csinos paluszterek, olvasó támlák: 

épületi ajtók és ablakok 
vasalások, mindenféle vastetőkhöz szükségeltető construc- 

tiók, villámhárítók, 

finom zárak és templom ajtókhozi 
czifrázott pántok 

elkészitését vert vagy kovácsolt vasból, gyors, pon- tos és a legmérsékeltebb, - caknem az ön- 
tőtt vasból kéültek hez hasonló árakban kész elvál- lalni, s a vidéki megrendeléseket is elfogadván, azokat pon- tosan teljesiteni. 

I Lakásom Kolozsvárt, Belszén-utcza 12. sz. 
(Ezelőtt Veress Dániel.) 

(305) 30-100 Demjén Agoston. 
öesseseseeesee............... 

Ujajánlatraméltó sorsjegy 
Éven át 8 húzás! 

Első huzás már november hó 12-én. 
Második huzás deczember hó 12 én. 
Harmadik huzás január hó 14-én. 
Főnyeremény 100.000 franc 

aranyban ! : 

Mi Kkiárusítjuk ezeket kész- 
pénz fizetés mellett, a 
nápi hivatalos árfo- 
lyam szerint (je- 
lenleg 44] frt.) 

Bészjegyek 
4frt előleges. beküldése 

mellett, a hátrálék 40 frt, 
25kr. kamattal együtt január 

1ő-én befizetendő. 
Mi kibocsátunk vétjegye- 

ket 4 frt 11 havi részletfizetésért. 
Minden esetben a vevő 

azonnal és egyedül játszik az 
összes nyereményekre. 

Csak Bécs ! ét Ch. Chon Woiizeile 10-18. „Mercur Wollizeile 10-13. 
váltó üzlet és kiadóhivatala. 

Nyujtsunk kezet a szerencsének! 
400,000 márk 

tőnyereményre kedvező alkalmat nyujt az állam által helybenhagyott és bizto- sitott legujabbi nagymérvü sorsjáték 
Ezen legujabb terv szerint berendezett sorsjáték azon előnynyel bir, hogy ne hány hó alatt 7 huzásra 50,800 nyereménynek bíztos kihuzása történik, melyek közt 400,000 márk főnyeremény. Azon kivül még a következő nyeremények vannak u.m. : 
1 nyeremény 250,000 márk 1 nyeremény 12,000 márk. 1 , 150,000 , 23 , 10,000 , 1 ) 100,000 , 3 , 8,000 , 1 ; 60,000 , 55 ; 5,000 , 1 , 50,000 , 109 ; 3,000 , 2 ; 40,000 , 212 , 2000, 3 ; 30,000 , 38 , 1,000 , 1 , 25,000,, 1074 , 500 , 4 , 20,000 , 29,115 , 138 7 ; 15,000 , 
A huzások tervszerint hivatalosan állapittatnak meg. Az első és legkőzelebbi az államtól biztosított pénzsorsoláshoz való sors- jegyek ára : ; 

1 eredeti egész sorsjegy 6 márk vagyis 
fél 

1 31/4 0. ért. írt. ; , 8/4 o.ért. ft. 
1 E 1s . 11 2n n kr. A megrendelések posta utján beküldendő összegekre a legnagyobb pontosságga. teljesittetnek és az ország czimerével elátott sorsjegyek az illetőknek beküldetneki A megrendelésekhez szükségelt játéktervet dij nélkül küldjük, a melyben a nyeremények beosztása és osztályozása, valamint az illető befizetések láthatók, azonfőlül a nyeremények jegyzéke minden huzásról az érdekelt feleknek haladék- talanul megküldetik. 

A nyeremények kifizetése állambiztosiíték 
a Magyarország minden nagyobb városában 
felek kivánságára egyenesen kézhez fizettetik. 

Gyüjtődénk mindeddig különös szerencsének örvendett, és már számtalan- szor nagy nyereményeket fizetünk ki érdekelt feleinknek, u. m.: 250,000, 225,000, 150,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40,000 stb. 
A szilárd alapokra fektetett vállalatnál mindenütt bizva számíthatunk élénk részvételre, ennélfogva kérjük, hogy a megrendeléseket annál kőnnyebben telje. sithessük, azokat mielőbb, mindenesetre pedig még folyó év november 15 ike előtt beküldeni sziveskedjenek 

KAUFMANN é SIMON 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

U. I. Az ezáltal bennünk helyezett bizalmat köszönettel vesszük, s a midőn ezen uj sorsolás kezdetével szives részvételre felkérnők, továbbra is iparkodni el nem mulasztandjuk pontos és reelle szolgálatunk által tisztelt érdekeltjeink teljes megelégedését kiérdemelni. (433) 6-6 

mellett pontosan történik, azonban 
létező összeköttetéseinknél fogva a 

Első huzás 
maár november hó 12-dikén! 

a 3'-os herczegil 

1881-ről a 100 franc aranyban. 

BuF- Éven át 5 huzás 
Január 14, maárczius 14, junius 14, augusztus 14, november 14. 

mindenkor a főnyeremény 

Francs 100.000 aranyban. 
Legkissebb nyeremény 100 franc aranyban. 

A nyeremények és kamatok Bécs, Budapesten és számos más provincziális fővárosok, valamint a legtöbb európai főhelyeken 
minden levonás nélkül kifizettetnek. 

A pontos kifizetésért a szerb herczegi kormány kéezeskedik. 

A sorsjegy 3 százalékot kamatoz aranyban. 
Előnyös megvásárlási feltételek : 

Szerb sorsjegyek készpénzért á 44 frt. 
Részjegyek 

m- csak 4 ífrtnak kifizetéseért ] 
s a többi 40 frt hátralék 25 kr. kamattal együtt 1882. év janaár 15-én fizetendő. 

Beváltási szelvények 
4 forint befizetése mellett olyképen, =m 

hogy a hátralék 4 forintnyi 10 havi részletben fizetendő. 
Mindkét esetben a vevő a 4 frt befizetése után az összes nyereményekre egyedül osztatlanul játszik. 

Első huzás már november hó 12-én 
ea Második huzás deczember hó 12-én " 

Harmadik huzás 1882. január 14-én = 

U rTehát a legközelebbi három hó lefolyásában 3 huzás. 

BÉCS, 

Wollzeile 10 és 13. 

(468) 
Wollzeile 10 és 13. 

Váltó-üzlet és kiadóhivatala. 

goocLEc---00000000000000000Ex Flső és 
HUTFLESZ KÁROLY 
KOLOZSVÁRTT és MAROS-VÁSÁRHELYTT 

megvásárolm iudennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol 
(escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizeté- 
seket. 

legnagyobb bécsi cs. kir. ud- 

tár.. 

AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 

fűszertárát, bőrkereskedését, 
ugy saját gőz- (henge)- malmi 

pa- LISZTJEIT, g : 
ugyszintén kitünő minőségü 

FAGYGYUGYERTYA és SZAPPAN-GYÁRTMÁNYAIT. 
(820) 9-24 

o 
v0000000x00000000000000000000ő 

R%RRRRRRMRMRRMMRMMMA 

MWa Olcsó órák! 
Alolirott küldöm alábbiakat utánvét mellett és nemtetszéseseté ben apénz visszaszolgálonm, tehát minden rendelmény koczkázat nélküli u. m. 
1. Cylinder órát ezüstniekelből láncczal ezelőtt 12 frt. most 5 frt 25 kr. 
1. Anker órát mekelezüstből láncczal ezelőtt 15 frt, most 7 frt 25 kr. 
1. Ezüst remontoir Washin gton lánczczal, ezelőtt 30 frt. most 15 frt. 
1. Valódi ezüst anker óra patent mivü lánczczal, ezelőtt 25 frt, most 11 frt 25 kr. Arany hölgy órák, ezelőtt 40 frt, most 20 frt nyaklánczczal. 
Arany remontoir-ok, ezelőtt 100 frt, most 40 frt. 

E- 5 évi jótállás =m 
Ph, Fromm 

Oragyáros, Rothenthurmstrasse gegenüber der Wollzeile Wien 
(409) 5-6 

képviselye 

Teutsch J. B. által Segesvártt, 
árul nagyban és kicsinyben a legjutányosabb gyári arakban, 

Vászon férfi-ingeket, Oxford. férfiingeket" 
Chiffon vagy angol Shirting-ingeket. fehér vagy tarka szinben, külön gal- lérral és anélkül. 
Férfi gallérokat, kézelőket, gatyákat, 
Női fehérnemüeket, (ezeknél) feladandó, hogy a hölgy szikár, kőzepes vagy 

erős (termetü.) 
Vászon női-ingeket; 
Nöiingeket Chiffonból, igen ajánlhatók, elegáns kiállitásban. 
Nöi gatyákat, finomak, himezve és sujtásozva, 
Nöi pongyola-öltöket, vagy hálórékliket, 
Nöi öltöző-köpenyeket, 
Nöi gallérokat, előket és kézelőket. el 
Nöi-szoknyákat, vállakat, zsebkednket valódi lenvászonból, franczia battiztból 

battist elaír, gyapot, vagy utánzott battistból és csecsemő fehérnemüket 
Teljes kiházasitások a legegyszerübbtől a legfinomabb fajtáig, mintamérté 

és megrendelés szerint legrövidebb idő alatt 
Levélbeli megrendelések jótállás mellett pontosan tejesittetnek s az ár vagy kész: 

pénzül, vagy a megrendelés átvételekor utánvét által fizethető, ! 
Férfi:fehérnemüek levélbeli megrendelésénél feludandó a nyak-vas 
tagsága centimeterben t, i, a gomblyuktól a gombig. 
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„TEUTSCH . Segesvártt. 
Nyomatott a „KELET? nyomdájaban Kolozsvártt, 


